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Han: hae satt oss i det av P: _ Tin ledning. vid) bibelstudium och bibelsamtal : av P. w.— Gud 
hör bon. — Skulden betald. — Till vara av P. W. — Var inre missions ordnande. — Ett och annat 
ee mG | fran Amerika, av'A. ‚Serenius. — Övermod och missmod, av P. W. — Väckelse bland den svenska ungdomenvid 1] 
 Mvoverket-i North Park i Chicago. — A. Carlsson (med fotografi), av J. N—en. — Fran expeditionen,—Understéds- 
fF... fonden. för Alderstigna predikanter och predikanters änkor, av P.W. — Fran verksamhetsfaltet. — Fran ABER. is 
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Han’ har satt ‘oss i det himmetska,* ‘for honom att gäng pa ging sina läsares hjärtan in 
‘till alla ropa, sa att det tranger enom märg och ben: 
att def ER.  Bort med varje tanke pa, varje tal om att kunna vinna 
& sus. “den himmelska härligheten pa annan Gu genom 
‘Paulus stannar icke vid att saga: ‘Han har upp- ‘Jesus Kristus, att komma in i himmelen genom nagon - 
“wack 085, tan ‘tillagger: Han har satt oss i det him- 


-annan dörr än Jesus Kristus. Ingen kan komma till 
"melska, d. 's, i den himmelska hafligheten. Han talar 


'Fadern utan ‘genom mig, sa Iyder Frälsarens egen be- 
dar ater om det tillkommande, sasom om det vore för- stämda förklaring om denna sak. Och aposteln Paulus 
flutet” ater: Alldeles” pa samma sätt och om 


| 'säger: Vi hava en enda Gud, namligen fadern, 
‘sak’talar han i Rom.. 8: 30, dä han Sager: dem “enda medlare. mellan Gud och ‚människor, namligen > 
"har för utsett, dem har han. kallat, ‘och dem han “Jesus Kristus. Sa är det, och’saforblir det, manniskor 
har 'kallat, dem har. han’ rattfardigat, och" dem han rätt- ma saga darom, vad de vilja. De visas vishet, om 
dem har han ‘ock for här ligat. Han har icke reser sig ‘upp emot ‚Herrens ord, skall komma pa skam. | Eh: 
$örhärligat dem annu, men han 'skall géra det. Och Herrens ord’ ar ratt, säger David. ‘Skriftenkanicke 
‘apostein star’ det sä visst ‘och levande, sa att han pjiva om‘ intet, sager Frälsaren. Nar icke blott denna 
timodigt säger: dem har han förhärligat. I Kristus ser jordens utan aven himlarnas krafter bäva och forgas, dA 
BAR: | ei han hela skaran av dem, som höra honom till. Vad ‚skall, icke en prick vara förändrad av allt, vadbantalat = _ 
skeit’ med Kristus, ter sig darfor i hans Ogon-sa, Han har satt oss i det himmelska — latossdjupt 
= “som vore det. skett® ‘med dem. Darfor: upprepar han har hjartat ‘inpragla’ detta ord. Ar det icke en tom. fantasi?. 
det‘ ordet ÜKristus‘ ‘Jesus.’ Han har satt oss i det “Nej, det är den mest verkliga av alla verkligheter, om 3 
““himmelska’ ‚Kristus Jesus. ‚Det ar synnerligen angelaget -vilka vi konna tala. Johannes. sag, säsom han beskri- M 
* Vids di betraktei fölles den- det i Uppenbarelseboken, de fralsta samlade omkring. | 
av "Guds och Lammets tron, omgivna ‘av hela anglaskaran. _ 
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enda punkt: 


po mentet, att man mäste vara stenblind för att icke se 
A och mer An stenhärd i hjärtat för att icke smälta 
 infér en sädan bild av Gud och hans barmhartighet. 5 

0. Alltsä: Gud har satt ossii det himmelska, i Kristus 
Jesus. 
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 bestär har pA jorden. 
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Ja, daruti ar nu hela frälsningens verk fullkomnat 


hela tillvarelsen. Och säsom världen fatt tillvarelse ge- 
+ nom Kristus, sa skall ock hela skapelsen samlas i att 
Gud genom Kristus Jesus. - 


-Detta ar den sa genomgäende teologien i Nya Testa- 


Vi kunna betrakta den himmelska härligheten 
säsom värt rätta hem. Där äro vi medborgare. 


den andra i klarhet och härlighet (1 Kor. 15). 


rätta.sättet, nämligen sa att vi.ivrigt vinnlägga oss om 


| | att alltmer växa upp till: större likhet med Kristus, vaxa 


Nej, alla skola 


och Lammet: Du Ar värdig att taga pris och ara och | 
‘ makt, ty du har blivit dödad och har igenlöst oss ät 

Gud med ditt blod. Det var ingen, som sjöng om män- 

- niskor, om Luther, om Paulus, om jungfru Maria. Alla 
.sjöngo de fra at Gud och Lammet. Av Gud var deras 
 salighet och genom Lammets blod hade de vunnit den. 


4 himlarnas rike, att allas hjärtan aro samlade i denna 

Guds och Lammets ara, Guds och Lam- — 
mets forharligande. Ty säsom Gud ar utgängspunkten | 

-. ” fér hela skapelsens tillvarelse, sa ar han ock mälet for 


Dar 
ar var stat, säger aposteln:. Var stat ar i himlarna, 
dadan vi ock vanta Fralsaren, var Herre Jesus Kristus, 
skall forharliga var förnedrings kropp och géra 
‘ honom lika med sin härlighets kropp efter den kraft, 
varmed han formar att underlägga sig allt (Fil. 37 21). 
_. Mar stat ar icke Sverige eller nagot annat land, utan — 
det himmelska Jerusalem. Dar äro alla troende med- © 
-borgare, ja, Guds husfolk, säsom, Paulus pa ett annat 
‚ställe säger. Dar försvinner all nationell atskillnad, som 
Er Där försvinner ocksä all annan 
_ jordisk ätskillnad — Atskillnad mellan höga och läga, 
 lärda och olärda, rika och fattiga. Ty alla skola dar 
se Gud och bliva förvandlade till hans fullkomliga lik- 
het. Dar skall visserligen även vara ätskillnader, men 
° icke säsom har pa det sättet att somliga aro härliga 
och höga, andra förtrampade och läga. 
--vara härliga och höga. Men den .enes härlighet skall — 
_ Overglansa den andres, sasom den ena stjärnan Overgar 


Allt annat ar oro, 


Ma vi bara göra det pa det 


'Jarnas rike. 


av jorden. 


svulto och fröso ihjal. 


Vad hade ‘han: da för grund att sta pa? Va “on RE 
som verkligt kunde giva hjartat frid och ro? 
Stora dag skall uppenbara det. | 


Li 


därefter av alla krafter, sasom Paulus gjorde. — 


försakelser och lidanden. 


den himmelska härligheten. 


med vunnit ro. 
ihop säsom en sApbubbla. 


mycket vinstgivande. 


da kan man kanna sig trygg.> 


meddelade, att han omkommit genom olyc 


Ma vi icke lata sjalafienden ‚bedraga 08s, sa att’ vi 


börja fasta vara hjärtan vid det, som forgas.. Lat oss’ 
orubbligt vila vid Herren Jesus och hans ord, Det sviker - 
..icke.. Det förblir. Den som, nar han: siutar 
sin levnadsdag, kan 


Saga: »Herre, pa ditt ord har jag ' 


litat och tröstat, pa ditt ord har jag: vilat, efter ditt ord 


har jag vandrat, och nu min och Frälsare, 


du. vuxit upp i likhet med Kristus under dt 
förflutna äret, da har du vuxit upp i rang ihm 
Lat oss fara därefter, ja, fakta och jaga > | 
forsaka all ogudaktighet och världslig lusta samt eva 1 
tuktigt, rättfärdigt-och gudfruktigt i denna världen. Mälet 
värt sä mycket och ännu mer. 4 
Nar man för nägra är tillbaka hittade guld- i Alaska, a 
sä rusade manga tusen människor dit fran alla kanter | 
‚Alla hoppades, att de dar skulle kunna ff 
. grava till sig guld, högar av guid. Med stor gladjeoch I 
uthällighet underkastade de sig de största anstrangningar, | 
Men under det en fann guid — 
och blev rik, var det tio, som ingenting funno utan 
Sa lönar mammon sina tralar, 
‘Har däremot hava alla, som äro i Jesus Kristus, ett © 
“bestamt, ett säkert och ‘osvikligt löfte att vinna dn 
. ovanskliga härlighet, som intet öga sett och intet man- 
.niskohjärta anat, en härlighet som gar sa vida utéver 
alla vara föreställningar, som himmelen ar hgre an 
jorden. Därför ‚säger aposteln: annorstädes: Jag löper 
pa mafa, jag fäktar icke i vädret (1. Kor, 9:26): 
Han jagar icke efter en sapbubbla, nar. han jagar efter = 
Han vet, vad han tari, 
han vet, att ‚det ar nägot, ‚som ar fastare an himlar = 
‚och jord. 
Vilken. outsäglig. ‚trygehei salighet. ar icke detta 
für. alla, som tillhöra Kristus! Detta ar det, som skall _ 
‘ giva ‚den trötta, jaktande och oroliga manniskoanden — 
en sann, en stadig frid. Därför sager ocksä Frälsaren: 
Kommen till mig, I alle, som arbeten och ären heii oF 
och jag skall giva eder ro till edra sjalar (Matt. 11). aus 
Och det därför, att allt annat ar 
' ostadigt. Skall du komma till verklig ro för hjartat,sA 
 mäste du ha nagot«stadigt, nagot orubbligt att vila vid. | 
Men: det enda stadiga, det har du i Kristus. om | 
- har ej den ro, jag söker>, star det ien sang Omen : | 
'människa vinner hela varlden, har: hon dock icke dar- 1 
: Och :när hon som bast tror sig ha | 
~ vunnit ett sakert stöd for sitt hjarta, sa bläser det bara |. 
Men icke allenast det. Där skall harligheten till _ en liten vind 6ver henne, och det säkra stödet = RT WE 
matas icke efter den harlighet, som människor har ägt, — | Sa 
ytan efter den grad, vari den ene och den andre harhar 
Om en sadan gradatskillnad i harlighet 
talar Nya Testamentet pä flere ställen, särskilt Herren 
Jesus själv. Och nar den dagen kommer, skall det visa 
sig, att manga, som har voro de främsta, dar skola vara — 
_ de yttersta, och manga, som har varit de yttersta, skola 
_. där vara de framsta. Säkert ar ocksä, att pa den. cen | 
skola alla bliva förvänade, när de skäda upp mot den 
plats, dar Herren sitter, och fA se dem, som sitta när- 
mast vid hans sida. Kan det vara 'möjligt, att det är 
den och den och den, som sitter dar uppe? Ja, dar 
gar, som sagt, allt efter andra grunder 
Alla mä vi strava efter att i den himmelska harlig- 
| heten na sa hög plats som möjligt. . Det ar ingen synd 
eller högfärd att sa göra. 


»Världen 


Jag hade en bekant i Stockholm for fill 
‚Han hade upparbetat sin affar sa, att den var | 
Nu’ överlämnade han densamma | 
till-ett bolag, vars chef han själv blev. ‘Sedan det skett, $= 
sade han till mig med stor glädje; »Nu har jag sakerhet ae ee 
för atminstone 30’ tusen kronors inkomst:om äret, ch : 
‚Men hur länge räckte | 
det? . Nägra dagar därefter fick jag ett telegram, om | -— 
handelse.. 
dehau, 
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‘han bor prisas’Iycklig. Och jag tror icke, att nagon 


sa okunnig, att han icke forstar, att detta ar sann 


‚ Iycka. Varför skulle vi da icke alla unna oss den lyc- 


‘kan? Varfor skall du fly undan henne? >Jag flyr icke 


undan Iyckan, säger du, jag söker henne>. 


& 


Syndens kropp ar synden själy.- 


Ja, du ja- 
gar efter det, som du inbillar dig vara lycka, ‚men som 


©. icke ar det. Under tiden jagar lyckan efter dig, men du 


flyr undan henne. Och vad ar världens allmanna lopp 

annat An en flykt undan den sanna lyckan och en jakt 
_ efter olycka, en flykt undan honom, som ropar: »Vän- 
den eder till mig, s& varden | saliga>, och ett löpande © 

efter honom, som ar en mandrapare av begynnelsen? — 

OQ, Gud, du var himmelske Fader, giv oss en rätt, 


| enfaldig tro! ‘Vilken oandlig skatt: wer au leva 


: ‘Hur tomt ar allt, vad viriden har, | 


 Snart stundar natten, da en ver 
Av oss skall hädan fara. 
Och dä, vad är all Iycka: hir 

„Emot det löftet: var j | 
skolew: I vara Amen. 


"Rom, 6 . 


| wwe ge “Med? ‘den gamla menar 
vad den troende var, innan han blev troende. Detär 
 säledes ett förflutet tillstand. Las Ef. 4: 22 följ., Kol. 


3: 9. Paulus betraktade sitt férra tillstand, da han 


levde i ‘otro, säsom en annan människa, som genom 
dopet blivit korsfäst och-begraven-. med Kristus, sa att 


‘hon icke mer: var till. Den gamle fariséen Saulus var 


\ déd. och. begraven, och ur hans grav hade uppstätt en — 


ny människa, nämligen den kristne Paulus. Det ar dar- 
for ett obibliskt tal, nar man talar om den gamla män- 
.niskan. säsom ‘nagot, som annu ar kvar hos den tro- 
ende. Sa talar Luther i sin lilla. katekes, dä han säger, — 


| . den. gamla människan skall genom daglig anger och 
‘battring förkvävas och dédas. Detta felaktiga och obib- 


 liska talesätt kommer därav, att man menar, att den 
--gamla människan ar detsamma som köttet. 
den medfödda syndiga naturen, och den. är-kvar hos 
kristne. Men den gamla människan Ar det tillständ, 
som bestdr dari, att hon under sin otros tid levde efter 
. \köttet, och det ar slut. Den kristne ar en ny manniska 
Kor: 5: 17, Gal. 6:15), som icke lever efter köttet 
efter anden (Kol. 3: 9); även om köttet annu 
‚ach strider mot anden (Gal. 3:17)... 
‘Aven. i ‚Kol. 3: 


v Nya 


och som utgivits av 


id dessa: uppsatser foljes. ‘den 


# 


. 


Köttet 


‚framstalles hon 'säsom” en vars tro ‘de 
‚särskilda synderna._ Jämför Gal. 5: 24. Somliga ‘tro, - 
att Paulus med syndens kropp menar den lekamliga 
kroppen. Men det mäste vara oriktigt, ty synden är 
icke nägot kroppsligt utan nägot andligt. Att hon ver- 
‚kar genom kroppens lemmar, det ar sant, men sa gora_ 
människans alla andliga förmögenheter, Aven de krist- . 
‘liga dygderna, sasom kärlek, barmhärtighet, dudiilitighet, 
trohet o. s. v. Och de bliva dock icke därigenom kropps- 
liga. Vidare är den troendes kropp enligt Pauli fram- 
ställning icke nägot ont, som skall misshandlas eller — 
-dédas, utan ett Guds Andes’ tempel. Ja, han kallar de 
‚troendes kroppar för Kristi lemmar. Las I Kor. 6: 15, 
19. Jämför-ock 1 Kor. 3: 16 f. Men Guds tempel och 
Kristi lemmar skola icke korsfästas eller tillintetgöras — 
utan vardas och helgas. Las 1 Tess. 5: 23, 


salems tempel blivit genom synd orenat, sa skulle det 
‚rena$ men icke förstöras. 


Har är nu rikt tillfalle att i samtalet tillämpa detta 
pa de särskilda förhällandena i livet. 

Ne 7. Den som dött, han ar kommen i det tillständ; 
att han icke kan synda, mer. Han kan varken stjäla, ~ 
_morda, smäda, bedraga eller. forfordela nagon människa 
-vidare pa nagot sätt. Naturligtvis vill Paulus med dessa 
ord icke förneka, att den, som détt i otro, kan synda 
1 dödsriket. Han talar endast om det närvarande livets - 


synder, vilka- ske genom kroppen. Sasom nu den lekam- % 


ligen döde är -alldeles skild fran detta livets synder, sa 
, att han omöjligen kan deltaga i dem, sa skall den, som 
‚„andligen ar död med Kristus, vara sa avgjort skild fran 
de synder, vari han förut levat, att han är sasom den 
. .döde, som icke vidare har nägra lemmar att synda med. 
2% 8 Om vi hava dött med Kristus fran synden, 
ga tro vi, att vi ock skola leva i livs. nyhet (v. 4) till- 
sammans med honom infor Gud. Det nya liv, som den 
kristne lever, ar en gemenskap med det liv, som Kristus . 
_sjalv lever för Gud. Det är ett evigt liv i fullkomlig, 
helighet. Las Kol. 3:3 f 
9. Mark, apostein har. grundar den kristnes 
eviga liv pa Kristi uppstandelse fran de déda. Ar icke 
Kristus uppstanden, da har döden behallit herravaldet — 
över honom. Och da kan han icke frälsa nagon arinan 
18: 14—19, 
v. 10. var ajalv: En mete 
de: han därför: icke kunnat dé. Men världens synd 
‘kunde tillfoga honom döden pa ett valdsamt sätt. Hans 
:död var alltsa en följd av synden, men icke hans egen 
-synd utan varildens. Och: den dog han 'bort ifran. Det 


-skedde en gang vor sa att ‚mer | 


Men han lever, det fever: on for Gude ‘Hans \ 
“iv pa jorden var val ocksa eit liv for Gud i den me- 
‚ningen, att han alltid gjorde det, som behagade Gud 
‘Goh. 8: 29). Men det var ett liv i fornedring. Las Fil. 
2: 7° f0lj. Han var’ underkastad svaghet, sa att ‘fan 
kunde traffas av döden, som till följd av synden hars-- 
‚kade i varden. Nu ar han for ever over r allt, 
vad och död heter. 

- 11. Pa samma satt skola de treendé:t nit. 
“det v vara, deras hjartan, de vr 
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sa att. de icke mer i henne, men Församlingens under: 25. ha 
däremot. levande for Gud, sa att han far räda till 25,913 kr. Vid festen meddelades, att 
: | Har ar nu ett rikt tiltfälle att. i samtalet ga in pa 
det enskilda livet och dess olika förhällanden: huru man 
her sina garningar, aven de ringaste sysslor, 
infor Gud: Ty jamt sa mycket ar ditt liv kristligt, som 
„du. gör alla dina inför sakande. mu vara brevskrivare. 
att de satta ut sina namn. Sa snart jag ser, att ett 
och kastar det i ‚papperskorgen oläst. | sadant fall har 
“Gud hor bon. brevskrivaren kastat bort bade arbete och postpengar 
forgaves. Om nägon vill tala med mig, vare sig skrift- 
Amerika berattar i en ‘kristi ti ligen eller. muntligen ‘eller i telefon, mäste jag forbehalla 
rd "Det var en kvall 6: ‘Vid av | att = han ar. ju en ‘billig begaran. 
ett mote kom en fader och hans tvA döttrar fram — | P.:W. 
han och flickorna och en son hade blivit fralstadar— 
Och en av döttrarna sade: »Ni mäste hälsa pa mo- 
> der, innan ni reser.» Jag svarade: »Jag far icke tid Var inre missions ordnande. 
| _ tu.» Hon svarade: »Mamma ar sjuk och hon kan icke ee 
länge» — och hennes läppar darrade — »ni mäste att saken ma bli sa ı mera känd bland 
“komma och se henne.» Jag gick dit, och jag alarig ätergiva vi har i sammandrag dels 
"glömma de Ogonen. Hon ar nu F harligheten. Hon den s. k. inremissionskommitténs förslag till ordnande — © 
. ‘gade: »Sä snart jag hörde, att ni skulle komma för att av dei: inre missionen dels styrelsens utlätande däröver. - 25 
möten har, ‚stängde jag in mig i mitt rum och Förslaget i sin helhet finnes att & PA. Missions. 
bad för min man och mina döttrar och min gosse, och 
jag bad för dem varje kvall jag var hemma har allena. 
En kvall kom min ‚gosse in och sade: »Flickorna 
. sig At Kristus i kvall >. Nagra kvällar senare kommo 
fickorna, och sade: »Bror kom till Jesus i kvall». Da reterare for den. Inre.missionen.‘ 
‘tog’ jag de tre. med mig och vi bädo för fadern. En Föresiäs. tillsattande ‘inom Missionsförbiindets. aty- \ x 
kvall kommo barnen hem och ropade: >Mamma, pappa av ett utskott även för den inre missionen, bestä- 
: —  Jamnade sig at Jesus i kvall2. Jag ville inte, att ni ende ay fem ledamöter med sin särskilda av Missions- — 
skulle JAmna Youngstown, förr an jag hade seit edert ‚förbundet avlönade-sekreterare. Sekreteraren väljes av 
Gud har ‚hört mina böner» generalkonferensen pa av. mes sex 
med anledning av, att det, 4r 30 är, sedan mis- Diktriktsföreständarna valjası av Missionsförbündets 
u  siorishuset uppfördes, och att det'nu ar skuldfritt. >. - generalkonterens pa förslag av respektive distrikt pa 
Missionsföreningen i Virserum kunde den 9 mars ‚obestämd tid med sex mänaders Omsesidig uppsägning. 
en stor högtidsdag, emedan alla tre dess missions- - -Lonerna utga ur Missloneforbundets bestammas+ 
 »föreningen haft: för sed att;komma samman ‘fran hela ais) 
_gocknen -med. gavor: av: manga slag for att ha en för- Distr : 
-gAljning för missionsandamal. Sa skedde ock nu..Nar "Foresias av distrikten: 
»det. da tillkannagavs. av: föreständaren : Lindholm, -Norrbottens: län; 
av föreningens medlemmar inbetalt den sista skulden "2. Västerbottens a 
sap omkring: 1,200 kr. till Virserums sparbank, ‚glänste, Ängermanland mee norra, Jamtland; 
tarar “ur mangas: .Glädjen Over, att foreningen “Medélpad ‘och Ovriga delar av Yamtlands: 
4 mission, var allman. ‚6. ‚ Uppsala och: lan undantag av. 
4 Englund; som, förut tjänat fOrsamlingen, jamte dess nu- Vastmantands ia och. & deten ay 
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12. Vastergétlands norra del 
‘Skaraborgs lan och södra delen: av Alveborgs 
| 


14. Jonköpings ‘och Hallands van; 3 
045 Ostergétlands lan;~ 
0.16. Kalmar län och Gottland:; 


11. Kronobergs och Blekinge län: | 
48. Kristianstads och Malmöhus lan. 


. Emot beslutet att lägga Gottland till lan 


‚Verksamheten inom de forsamlingarna samt 


pd mörka orter, 


“Foresias ati eller andra: 


Ahahret: vid :Missionsskolan under ett ars tid anställas 


Missionsférbundet. för verksamhet foretradesvis pa 
mörka orter inom de olika: distrikten. 
Denna elevernas verksamhet av utskottet for 
i le den inre missionen genom respektive distriktsräd. 

Ersättningen. for denna verksamhet ber 


strides av Missionsförbundet. 


‚Vidare -forordas: anvandandet av evangelister for 
verksamhet pa mörka orter. 
„Rör. erhallande.: av. krafter till hjaip i ar 
 betet i de mindre församlingarna bora distriktsraden i 
©... respektive distrikt inga till de församlingar, som ha fast 
anstallda predikanter, att fa använda 
kortare tid för ‘denna verksamhet. 
ersättning till missionseleverna. for ovan. 
-givna verksamhet -föreslagits utga. ur Missionsforbundets 
" kassa, bor i följd härav anslagen. till lans- och ansgarii- - 
proportionsvis minskas eller helt indragas, 
2.002. Det aligger därför distriktsraden inom varje distrikt — 
‘att ‚söka insamia. medel till denna verksamhet, sa att 
> andra missionsmedel ej behöva användas, Och för att 
| detta skall kunna ske föresläs, att en kollekt till förman — 
for denna verksamhet üpptages: Arligen inom varje tl 


Bestots. ‚uttala som en allvarlig önskan, ae lan; 
eae te tva eller flera läns-, ansgarii- eller andra större för- 
eningar finnas, som äro anslutna till Missionsférbundet, 
dessa, för att erhälla en enig och kraftig länsförening, 
+» bora sammansluta sig: till en gemensam organisation. 
Dock ma, där:sä anses lämpligt för verksamhetens kraf- 
ere: bedrivande, föreningen indelas i kretsar, 
de lan daremot, dar inga tansorganisationer, som 


Foreslas inom distrikt av ‘ett die 
striktsräd, bestäende av distriktsföreständaren jamte tre 
’övriga ledamöter, vilka; dar s& anses lamligt, ‚kunna 
valjas bland länsföreningarnas styrelser, 
Distriktsräden tillsättas av generalkonferensen pa 
Be förslag av respektive distrikt för. en tid ay tre Ar. 


‘ » f ¥ 
“ 


~ 


| 


Föresläs bildandet inom Svenska Missionsforbundet 
é en ungdomsorganisation benämnd: Svenska Missions- 
. förbundets ungdomsavdelning, bestäende av ‚ungdoms- 
_ Organisationer av större eller mindre omfattning. 
0. Ungdomsavdelningens verksamhet ledes av en kom- “ 
mitte bestäende av tio ledamöter, utgörande ledamöterna 
‚i ttskottet for den inre missionen jämte fem övriga 
ledamöter, som väljas av ungdomsavdelningens ärsmöte. 

| -Ungdomsavdelningens ärsmöte halles i samband 

| med Svenska Missionsförbundets generalkonferens; och. 

föresläs härför exempelvis i den vecka, 


konferensen hälles. 


gion ‘storsta vikt är. det även, att allt. framgent en 


krattig söndagsskolverksamhet bedrives. 
Denna verksamhet synes bast kunna göras effektiv = 
genom. samarbete mellan: distr iktsraden, samt lans- ‚och 
ansgariiforeningarna.— 
‚Lämpligt torde vara att söka. anställa särskilde for 
denna verksamhet inom de olika di- 
‚strikten. 
: Distriktsräden i de olika distrikten bora lata sig 
angeläget vara, att söndagsskolmöten hällas samt att & _ 
lämpliga tider och ställen kurser anordnas, antingen ör 
_s6ndagsskolarbetare sarskilt eller ‚ock i Samband 
evangelistkurserna, 
allmanhet: denna verksamhet hava sin och med. 


verme betonas. 


utlätande. 


Sveti: Missionsförbundets styrelse har vid sitt 
i sistlidne januari tagit i allvarligt verr 
vagande och under tva dagar dryftat det förslag till dks 2 > 
inre missionens ordnande, vilket utarbetats avdenkom- 
_ mitte, som generalkonferensen i juni 1908 tillsatte. Dar- 


aN 


Utskott samt for inre missionen. 


Att inom stytelsen tillsatta ett sarskilt utskott 
egen sekreterare för den inre missionen'vore icke lamp- — 
ligt. ‘Daremot kunde det nuvarande missionsutskottet 
dela sig pa tva avdelningar, dar sä behévdes, av vilka | 
ena hade att forberedelsevis behandla fragor rörande 
den yttre missionen, den andra rörande den inre, innan: ae 

de företoges till avgörande av i dess 


Sasom kommitterade tankt sig den tye sckreteraten, 
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fornamligaste vara förlagd ute i 


 4fandet. For detta ändamäl behövde han vara fri fran 
- alla ordinarie expeditionsgöromäl. Styrelsen anser alltsa, 


- att han bor direkt tillsattas sasom resesekreterare, ‘men 

att han de tider, dä han ar hemma i Stockholm, dar 

han skall vara bosatt, bor bitrada pa expeditionen med 

dar. förekommande göromäl, ‚särskilt ‚som. röra 
en inre missionen. -_ 

- Att han väljes av géneralkonferensen, anser ‘ven 


a, reisen lämpligt, dock att han sorterar under'styrelsen. 
_\. Emellertid vill styrelsen hava uttalat, att med till- 
es sättandet av en. sädan resesekreterare icke detträngande 
behovet av en vid expeditionen fast andre sekreterare ' 


ar fylit. En sadan sekreterare mäste, i likhet med förste 
sekreteraren, vara införsatt i expeditionsarbetet. ihea 


dess omfattning, ankommande. det pa dem bägge att 
sinsemellan fordela göromälen efter förefallande behov. 


Slutligen bör Aven. stadgas, att resesekreterarens 


en uppsagning fran Missionsförbundets sida sker genom | 
oe generalkonferensen efter förslag av styrelsen, skolande 
styrelsen, innan sädant förslag ingives; inhamta distrikts- 

radens tankar darom. 


utomordentliga’ fall bor styrelgen Yelögenhet: 


att utestanga resesekreteraren fran tjänstgöring intill ti- 
den’ för nästa generalkonferens, och skall styrelsen dä 
generalkonferensen redogöra och ansvara för sin 


atgard. Gillar generalkonferensen ätgärden, sa skall 


+) W 
: 

” 


"Distriktsföreständarna. 


Att för ‘distriktsforestandarna. ‘skulle’ 


av styrelsen utan vidare inskrankning, ar olamp- 


ligt. Darfér bor ett visst lönebelopp faststallas. 
högsta, inom vilket styrelsen har att halla Sig, 


~Dessutom bör i denna avdelning bestämmas:; 


distriktsforestandarna ‘Skola sorters under 
genom generalkonierensen, Pa. forslag av vederborande 


distriktsräd, 
styrelsen: 


stänga en distriktsföreständare fran tjänstgöring, gällan-. 


6 bor heta: Uppsala och an 
undantag av Sodertorn ‘Sydvastra” delen av! 
Uppsala 
bor’ heta: ‘Norra delen‘ av Atvsbongs 

län samt Bohuslan, 


- NVasterbottens. bör. 


narvarande. 


For: att bereda ‚medel till a av di- 
‘striktatOrestindareinatitutionen ävensom till. realiserande 
av i avd. Loch V föreslagna ätgärder torde indragning, | 
|... eller i särskilda fall minskning, böra ske av de medel, — 
SOM nu utga till Jans- och ansgariiféreningar, till sön- 


te ‚mordentliga: fall: ager: befogenhet 
ae att, sedan vederbörande distriktsrad blivit hörda, av- - 


8 april 1909 - 


samt resepredikantverksamheten, dock att, vad den sist- > 


 namnda beträffar, de nuvarande resepredikanterna ‘tills: 
vidare behällas, och att styrelsen och missionsutskottet 


tillerkannes  rattighet att vid förefallande särskilt behov 
till en eller annan trakt pa Förbundets bekostnad sända 


en predikant, som kan vara. wera samt 


Vide ‘denna har styrelsen det till. 


lagget att göra, att sin de tre val da ledamoterna bora 


‚utses tva suppleanter: 
kommitterade har foreslagit distrikts- 


vw Verksamhet inom de: forsamlingarna s samt. 


mörka orter.. 
Kommitterades förslag, att »missionseleverna 


| ‘weal eller andra läsäret vid Missionsskolan under ett © 


, ar tid anställas av Missionsförbundet för verksamhet 
företrädesvis pa mörka orter inom de olika distrikten>, >, 
mäste styrelsen motsätta sig. Om det sättes i ‘verket: 


till det tredje äret utan bliva — ätminstone de mest 


genom = predikoverksamhet i olika delar av landet, sa 


Däremot torde det vara lampligt, att 


Missionsförbundet ısäsom missionärer pA mörka orter, — 
darest de aro villiga därtill. Nägon myndighet att alagga — 
dem det ager Missionsförbundet . icke, utom i det fall, att. 


Por övrigt bör avdelningen fa följande 
Distrikt, . som. 6nsKar att erhälla sädana elever för 
verksamhet inom sitt omrade, göre genom sitt distrikts- 


Elevernas -avlöning utgar fran Missionsförbundet, 


men vederbörande distriktsrad älıgger att tillse, att nodiga 
medel därtill insamlas-inom: dess distrikt, sa att andra 


missionsmedel ej behöva för andamalet. tillgripas: 
Distriktsräden ordna och övervaka elevernas verk: 


TR 


4 
: 


‘skulle säkerligen flertalet av eleverna icke äterkomma - 


 begävade — anställda i församlingar, nägot som Mis- 
: sionsförbundet icke kunde förhindra. Ett sädant avbrott — 
-...i studierna vore i och för sig olämpligt och hinderligt — 
för. deras. utbildning. Att de genom nämnda ‘anordning . 
skulle vinna praktisk erfarenhet ‘ar sant, men dä de um. 
ligen’ under julferierna i 4 veckor och under sommar- 
ferierna i 13 veckor hava tillfälle till praktisk ovning 


Synes detta vara. nog under den egentliga’ skoltiden 
_ val för deras egen utbildning som for att »knyta ett 

fast och innerligt band mellan missionsvannerna 15 
och Missionsskolan till fromma för bäada>. | 


avslutad kurs i Missionsskolan 'anställas under ett ar av 


de aro bestämda för den yttre missionen. Ty att sisom 
-villkor for deras utsändande pa missionsfalt i hedna- 
.. V&rlden bestamma, att de skola verka ett är säsom mis- 
Sionarer pa mörka orter i hemlandet, det mäste Missions- 
förbundet aga ratt till. Och’ denna rätt'bör Missions- 
förbundet begagna; därest icke behovet pa missionsfaltet 
” det nödvändigt att tidigare utsanda dem dit. 


framstallning darom hos Missionsförbundets styrelse; 
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Ä \ 3 | ‘Onskvart det än ma vara. 
fadens och distriktsföreständarnas samt lans- och ans- 


avstyrka, da styrelsens frihet att efter omstandigheterna 


| | | 


gvagare församlingarna, äverisom; pa mörka orter, bora 


distriktsraden tillse, 


att evangelistkurser hällas, dar lampliga lärarekrafter 


att tillgangliga evangelister utsändas och deras verk- 


ay samhet ordnas efter bestämd plan, samt 


_Overenskomma med de starkare 


DER hava fast anställda predikanter, att fa anvanda dessa 


Re predikanter för tillfallig verksamhet inom svagare för- 
 samlingar, dar. ar: eller pa en 


‘anser, att denna avdelning bor alldeles 
ie enar Svenska Missionsförbundet sasom sadant icke 
‘lärer kunna göra nägot at, vad ‘dar avhandlas, huru 
‘Saken ma lämnas at distrikts- 


Vil. Ungdomsverksamheten. 


vill har foresla den Andring, att utteyeket 
utbytes mot ordet Ungdom. 


skulle dä enligt vanlig: forkortning bli S: 


Sedan styrelsen avstyrkt ett särskilt utskott for ‘den 
missionen, blir det. nödvändigt att angäende de tio 
 Jedamdterna i kommittén bestamma, att halva antalet 
utses, av. styrelsen bland dess medliemmar. 


. Dessutom anser. styrelsen, att i denna avdelning 


a, bor betonas vikten och betydelsen av bibelskolor, aven- 

plikten för predikanter, distriktsföreständare och 
andra att verka, fOr, unge: troendes indragande iför- 
samlingen,  _ 


Att en hei av "generalkonferengens och 


id skulle undantagas för ett särskilt ungdomens ärs- 


möte, anser styrelsen icke lampligt utan töreslär en halv 


möten. icke bor inskränkas. 


i 
Pos 


Vad: de nna avdelning anser styreisen gott. 


‘ovrigt styreisen,. att kommitterades  forslag 


Ett och annat fran Amerika. 


ore »0ch ‘hans svett var blodsdroppar, som m follo 


ned pd jorden>. Lukas 22: 44, 


tacka Gud för, men alla böra vi vandra i ödmjukhet, 
re re dessa hemska lidanden. Ack, huru han led! Se ty ingen av oss ar oumbärlig. Den lille segslitne och ö 
-... huru han kampar! Hör huru han beder! Allt detta var eldige Skogsberg skall visst anvanda äterstoden av sitt 5 
=. för odr skull, för din och min skull, broder och syster. liv. till evangelistverksamhet, om han kan 'komma:lösı 4 
| blev’ pa det att vi ria.” tren kära det sitter val at. Om . 


Vi hava nu under gripande fastlagstiden tiltfatte 


pa nytt följa var Frälsare pA hans smärtostig. Detta _ 


- har ocksä under alla tider varit en källa till trost och 


Dar finns kraft och 
nad för, alla svaga och skuldbelastade. Det ar gudo ~~ : 


styrka för Sions trötta pilgrimer. 


kraft, som dar strömmar .in i var själ. Ju längre vi 
leva med Herren, desto bättre se vi, att det ar endast 


genom förlossningen i Jesus Kristus, som vi kunna bliva 
saliga. Vi fattiga syndare behöva mer till Var fralsning 
an ett skönt ideal att följa. Vi behöva en försonare 
och dterlésare. Och en sädan hava vi uti var Fralsare. 
Vi: behöva hora annat An moralläxor och granna läro- — 
system uppställas för oss, vilka vi anda aldrig varken 
för tiden eller evigheten kunna bliva belätna med eller 
halla. Vi behöva hora talet om synd och nad, om Guds 
eviga faderskärlek, som kom honom att utgiva Soneni 
en blodig död till var fralsning. Denna predikan kanna — 
vi igen och den svarar mot värt hjartas innersta behov. — 
‘ Vi känna det i livet och vi skola säkerligen känna det 
annu mer i döden, att det enda hoppet för var salighet 


@r det, att Jesus dog för oss. Ack, Guds folk, bygg 


ditt hopp pa blodsgrunden. Ty den häller. Lyssna KR 
tin det bedrägliga talet i världen, som vill föra dig bort 
fran denna grund, ty da gar det dig evigt illa. Se pa 
var Fralsare, dar han lider, till dess att ditt kalla hjarta © 
_slar av idel tacksamhet och genkärlek till honom, som | 


‘led och blödde för din skull. Just för dig, som tycker 


dig sjalv vara den allra ovärdigaste, dog Kristus, Guds | 
Av ofattbart varde ar det för Guds folk, att sa 
har en gang om äret göra Kristi försoningslidanden BE. 
särskilt studium och föremäl för bön, ehuru vi „u hela 8 


Son. 


äret tänka darpa och predika därom. 


Missionspredikanterna i Amerika jakttaga ocksä all- 
männeligen den fruktbärande seden att under passions- — 
tiden allvarligen framhalla’ Kristi lidanden sasom grun- — 


den till var fralsning. Och med erkannande av alla 


brister i var församlingsverksamhet, sä maste det likval 
sagas, att vara predikanter predika ett verkligen fullto- — 
‘Under de 18 är, som jag varit med — 
i verksamheten i Amerika, har jag icke en enda gang 
av nagon predikant bland missionsvännerna hört nagot, — 
+ som ens /dtit som en avvikelse fran den bibliska läran 
om synd och nad. Den röda traden är lika klar som 
nägonsin. Denna predikan har ocksa burit de harligaste 
frukter i värt”land. For närvarande hallas ‘serier av 
extra möten i manga; manga av Förbundets försam- 
-Predikanternd göra utbyten med varandra en 
En hel evangelistskara kommer pa 
Getta sätt ut i verksamhet. Manga agna ju ocksä hela an 


nigt evangelium. 


 vecka -i- sänder. 


sin tid at evangelistarbete och bibelundervisning: — 


‘Björk reser över hela landet och styrker 


nas hjärtan med sin karnfriska och evangeliska predikan. = 
_Nyvall häller bibelutlaggningar och föredrag i andliga 


och kyrkliga frägor, hvilka aro högst upplysande. Det = = 


ar lika nöjsamt som lärorikt att höra dessa föredrag. 
. Gävorna aro mängahanda. 


"Alla helgade gavor böra vi a 
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det. in ske, SA ger. han, sig nog icke förr an has; 
varit hos eder i Sverige. 


. skall verkställas ar 1911, säledes äret efter sedan För- = 
bundet firat sitt 25-ärs jubileum. 
 början pa det andra fjärdedels seklet av dess tillvaro.- 
Men. det ar manga dino som vilja blockera en sa 
och Gud- behaglig. handling, som den vore. 


er veckla sig i allmanhet i en sund och god riktning. - 
at Manga oegentligheter finnas ju, men sa ar det val över- 
+ allt. Världsanden vill gärna tränga sig pa oss, 


- om man far tro rapporterna, sa ar förhällandet fullt ut 
.... giösa At. sidan, men. det synes, som skulle dessa till- 


oss att vara pa var vakt, sa att det icke gar för.oss, . 
~ sasom ‘det. har gätt med en av vara grannförsamlingar. - 


' Da de äldre samlades i kyrkan till fastlagsgudstjänst, och ‘barn äterförenades i Herren pa ett härligt sätt. De = 
nyfrälsta började strax draga andra’med, Det bleven 
kamp och ett nödrop, som vid -ett’: ‘tillfatte ‚vart sa 
for helig scen ‘att har skildra. Tills langt pa kvallarne 
1jödo sängerna ‘innerligt, . ‚hjartesmältande, 
Det . kapellet, An ute i korridorerna. ' Unga och gamlasmälte 


 skönaste draget i denna sängbok Ar, att man dar intagit tillsammans — man kande igen ‚det: gamla akta nädens 
‘sa stor. samling av de gamla odödliga och oöver-. 


traffade psalmerna ay de erkant stora ‘mastarna Ap 


nadeligen skona fran att pa ett 
förvärldsligas! 


ningsrika sänger finnas ocksä. Men den massa fabrice-. 
- rade sänger, som finns nu för tiden, ha fätt stanna utan- 


Guds. folk i hégan nord. 


> otresvag,; som nu sopar fram i. vart kara fosterland.. O, 
_vilket mörkt moln, som ‚häller pa att urladda sig. 


i älskan för att förena:de tre fraktioner av missionsvanner, — 


‘sist kommer att Jyckas. 


dä ställde ungdomen till med lekstuga 4 annat hall iden. 


‘ av manga ar, innan den boken kommer att anvandas i. 
alla. Förbundets - men den. kommer. 
myexet: är visst.. 


-professorsmantlar trampas ned i smutsen! 


PIET ISTEN. 


Ack, vad den lille kroppen. 
arbetar! Och vilken tro till Gud och entusiasm för hans — 
sak! Nu häller han rent av. pa. att förtäras av nit-- 


. läroverket i North Park 1 Chicago. 


februari: 
som finnas, i Amerika. Och vem vet, om det icke: till, 


Ja, varför icke? Det vore en 


av Guds barn likasä. Meningen ar hu, att foreningen . 


vande. : 
‚Det vore ju en vacker ron Mountain att dä komma och hjälpa oss. Han kom 
första kvällen var Guds Ande tung Over oss. — 


.» var fullt av. folk. »Bréder,-mitt-hjartas önskan och min 
_Missionsforbundet i Amerika synes i alla fall ut- 


‘sam, djup suck i församlingen. 
“Och . » Gjup rs ge 


pA mänga ställen har den nog fätt stort insteg, Men, 


kring ‘sig! 
_kapellet pa kvallarne och sedan efterä 
nätterna. 


lika gott i somliga avseenden hos oss, som vad detäri- 
vart fosterland. Det sdciala livet vill garna tranga det reli- 


Väckeise bland Aen: ungdomen v vid : x 


A Om denna skriver ‘Missions-Vannen den 23 


‘bon. till Gud. ar för dem, att de ma bliva fralstas — - 
‘det var Skoogs första text, och den gick uti en. gemen- _ 
.»Nödga dem att komma 
- härin, att mitt hus mA bliva fullt» — det var hanstext = 
andra kvällen, och o, vad det kraftiga ordet grep om- 
Nu. borjade det bade i 
i hemimen pa 

Pa torsdagskvällen föll den ene ynglingen här 
och den andre dar — föll pa knä vid nädastolen, och 
stallningar i bönehusen. i Sverige vara mera allmänna bönerna 1jödo kraftigare och ‘kraftigare.’ Predikantee- 


allvarlig och med fullheten av Kristi evangelium. Redan : | 
Kapellet 


- vi att i februari manad, da predikanteleverna hemkommit 
‚syn, at vilken himmelen skulle gladja sig ‘och tusenden fr&n sina julferier, hava’en vecka av särskilda evange- 

vee möten för det andliga livets: väckande och. uppli- ae 
Och vi sände kallelse till broder Isak Skoog i _ 


och hotande, an vad de aro hos oss. Herren hjälpe - verna och andra troende deltogo med stegrande nit- ER, 


äAlskan. 


rena lärans namn. Ja, det var luterskt det. Ma Herren 


gripande, att hela forsamlingen: bré 


Förbundets nya ‚sängbok ar. nu 
Det ar en synnerligen rik sangsamling. . 


train fiydda tider. 


musikens och sängens-värld. En stor del nya och stam- 


for den bokens ‚pärmar. Det tager naturligtvis en tid , 


Sa  Amne nästan i varje hem: 


dag. . Efter predikan ‘pa eftermiddagen kallade 


“Till sist vilja vi sanda en hjärtlig, fridshälsning till. fram de nyonivanda för. att ¢arskilt tala till dem, och 


: Herren bevare eder alla i. 
naden, och bevare han eder fran den hemska mörka 


‚Det var en härlig syn», 
Pads: vem ar r dig } 


ortar 
upp för migy 


folk i Sverige till strid och varn för kristen tro och rena 


Snart ga evighetens. 


Eder i Kristus  »Tyst, högtidli 


-.. Da vad är all fröjd pa 


i framgängen ar en an. „Till ett evigt jubelar, 


miesmod Bei Svermodet: har Goa. emot 


_predikanten vid i A. 


— + 


Det var mycken grat och manga tarar, men - 
genom tärarna lockades ocksä leendet fram: Föräldrar 


lang rad av man; ynglingar- och gingo frame 


‘ 


Serenius. Dit min längtan sträcker sig. 


or 
f 
a 
; 


lördagskvällen, da det särskilt: till de 
unga, stod en hel liten skara av 'unga man och gossar - 
upp och bekände, att de kommit Over pA Herrens sida. 
Nagra voro studenter, ‘och de skola sakert skicka glada 
nyheter hem till sina föräldrar i landsbygden. De flesta: - — 
voro fran hemmen i North Park; de hade fatt ett gladjee 
‘SOndagen vart en harlig 
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__.Jade Carlsson pa vannernas enträgna uppmaning redan 
1874 offentligt férkunna -Guds, ord i sin hembygd. 1_ | 
_.. -skolhusen och i enskilda hem predikade han sälunda - 
för. stora skaror. och manga blevo omvända till Herren... 
vistades. han i-sitt hem och deltog med i jord-: manna. deltagandet .i hans griftefard Mar. beb.-dag, da 
bruksarbetet .4 fadernegarden, Men ar 1880 blev han. hans: stoft nedlades i familjegraven 4 Nya kyrkogarden. 
av Vaxholms missionsförening kallad till predikant och 
‚stannade i. dess tjänst till pa hösten 1882, da han ‚mine: 
kallelse av Södertälje Brödraförening flyttade till-Söder 
därstädes, kallades Carlsson 1888. av Luth, Missionsför-: 
eningen i Stockholm till. predikant och 
standare vid den da nyss uppförda. Immanuelskyrkan, | en ‚an: du örkar 
vilken befattning. han ännu vid sitt fränfälle innehade. HA: 


€ 


“son, ‘sista’ gängen deltagit i därstädes, da hela kraft delade frimodigt 
han vid motets slut foreslog sängen 695.i varsangbok. sanningens. ord till vackelse, formaning, tröst och un- 
- Anande vad som snart skulle. bliva hans saliga lott, ville dervisning.- Ett starkt minne, god kunskap i de Heliga — 
han med sin kara församling giva uttryck för sina kanslor skrifterna, en klar blick pa samtiden samt i all synner- 
4 ‚sängens skéna.ord. De himmelska klockorna hava: het en glödande nitälskan för människors fräjsning och 
-nu- kallat. honom att efter ett mer an. ärslängt lidande bevarande i näden gav alltid liv, och 
i vilan. Han insomnade, säsom vi forut verklighet. at framställningen. 
. Stila i sitt hem..den 19 mars 1909. : Sin mangen gang svära uppgift som föreständare 
Predikanten Carl August ‚Carlsson foddes i “Oster RO den ‚stora församlingen och ledningen av verksam- ~ 
den 14, okt. 1852. Av sin troende moder erhöll heten i Immanuelskyrkan löste Carlsson särdeles val. 
- han: redan. Ae ‚barndomen- allvarliga och heliga intryck, Han var ledare. Hela församlingsskeppet styrde han — 
 vilka ännu mera fördjupades, dä fadern i hans ynglinga- med säker hand och klok framsynthet och förstod ds- : 
ar. ‚blev omvänd: till Gud. Sjalv fortfor han att leva ut i utom att rätr intressera sig för, leda och behandla 
© världen, ehuru Guds Ande kraftigt oroade honom till ‘enskild mediem. Att med allvar bestraffa synden och. eg | 
„och. med i sällskapslivet. Ratt ofta hörde han da en med ömhet sätta sig in ide svagas och lidandes bela- 4 
_rést inom -sig saga: - -Du sitter har och dina foraldrar genhet, hjalpa och uppmuntra dem, det var honom givet. — 
Mae: RIO PR. sina ‚knan och ein Gud för dig, eller: De flesta av forsamlingens mediemmar kände han ‘per- 
Skall du vistas i sonligen. Deras namn, karaktar’ och personliga 
sadant sällskap, heter voro i regel icke heller frammande för honom. ee 
=. =.) dusomskallbliva En hjärtlig halsning, ett trofast handslag kunde varoch = 
ett Guds barn och en vänta sig varhelst de mötte honom i 
Jesu vittne.‘ sin ‚jordiska kallelse; 
Den bedjan- Ären’ 1904—1907 var ‘Carlsson av 
de hade ‚Missionsförbundets styrelse och de tvenne sista aren’ 
-emellertid fätt dess vice‘ ordförande. Med -varmt intresse följde han 
svar av Gud, ER förbundets verksamhet säväl i hemlandet som i hedna- 
. sonen skulle bliva . världen och stod i personlig förbindelse genom tragen = 
omvand, varför _ brevvaxling med manga av missionärerna pa faltet. & 
han brukadesäga: ‘Sedan ett par är tillbaka var hans halsa ackande 4 
Jag vet, att han : slute av ar 1907 blev han plötsligt alldeles nedbruten.. a 
Skall bliva fralst. Den rastlös; verksamheten jämte andra tillstötande or 
- Gud harlovat mig saker bröt pa en gang ned hans ovanliga kropps- oc 
det, men jag vet. själskrafter. Han maste draga sig tillbaka och se,. ‘here 
-icke, nar detskall arbetet övergick i andra hander. Det blev en allvarlig © 
_ ske. Under böne- prövning för den verksamme mannen. _Hoppet omtill- = © 
-veckan 1873, da frisknande glimmade val till en början, men slocknade 
. en kraftigväckelse -omsider och han började längta hem till vilan och 
genomgick Öster- 


7 


‚glädjen. Och da hembudet kom, insomnade han 

Aker, kom bönhö- | ‚och stilla i tron pa sin Fralsare. 
re "reisen med fräls- _ Genom sin personlighet, sin klokhet och sitt sym- 
för den 20- patiska vasen var Carlsson den självskrivne ledaren r 
Arige MOE. man- predikantkaren inom Luth. Missionsföreningen och Origa 
till Svenska Missionsförbundet anslutna församlingar i 
fullt av karlek till. huvudstaden och dess närmaste omnejd. Det tomrum, 
ela Herre och till. sina.:medmänniskors fralsning, bör- som han dar lämnar-efter sig, torde icke bliva fylit, sa 
länge den predikantgeneration som. statt vie 


lugnt 


Den karlek och ‘aktnine, 
1 ‘ide kretsar omfattades, kom ock till synes i. det all 


Frid över ditt stoft, kare broder! shall: 
bland: 


Carlsson. var som predikant gärna hörd: och sam: Shefington, 
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_ minnesskrift. 


Äntligen! | Vi ma val sätta detta rubrik tit med- 
delandet om, att den lange vantade nya söndagsskol- 


sangboken nu äntligen ar fardig. Onsdagen den 31 


mars blev den färdigtryckt och ligger nu hela den stora - 
wpplagan hos bokbindaren. Den 4r tryckt att börja med 


i 50,000 exemplar. Vi ha redan börjat att expediera 


boken at skilda hall, men rekvisitionerna ha hopat. sig . 


ant i sä stor mangd, att det torde dröja nägra dagar, innan 


vi hinna med alla. 

Mätte nu den nya bakin kunna fylla sitt Ändamäl 
‚och skola!” | | | | 


Var söndags- | Pa: samma som vi 
skolsangbok: vara vanner med underrättelsen 
om den nya söndagsskolsängboken, vilja vi päminna 
om, att vi ännu tills vidare halla den gamla boken pa 


lager, sä att de, som icke vilja eller kunna byta ‘wine = 


Missionsförbundets | 

förbundet utgav. for fem ar sedan, | 
da det firade sitt 25. arsjubileum, ar nu sa helt utgangen, 
att det icke finnes ett enda exemplar kvar att undvara. 
„Det ar dock atskilliga, som Annu fraga efter den, och_ 
-sadana som skulle ha mycken nytta och glädje av att 
‚fä- del. av dess innehall.. Vi vilja darfor harmed fram- 
'ställa en fraga till dem, som möjligen ha nagot exemplar | 
att undvara, att lata oss fa för att dar-. 


2% 


Kanter och predikanters ankor. 


fond ar av synnerligen 4 bei 


" skaffen het, och de tusentals kronor, som därav utdelats 


Det ar di 
utan även förstoras. 
Vid var konferens 1907: ‘foreslog. jag, att ‚vi 


I vara församlingar plägar ärligen upptagas en aS 


i Fonden utgör f. n. i runt. tal kr. 10, 000. Da dartill 
1 lagges »20-juli-fonden», 


; 


Den. skrift, som Svenska Missions- 


dinaviska alliansmissionen kr. 3,145. Foreningen 


med ‚förkunnelsen av ‘evangelium.. 
-aret hava stigit till kr, 35,918: 15. Missions: 
har lamnats 5 549; ‘93. : 
‚säsom 

första  steg skulle försöka att hdja den till 100,000 
* ‘kronor. Det var manga, som yrkade pa 200 tusen. Jag 
- menade dä, att man icke borde sätta mälet sa längt | 
-att personer "ansäge det oupphinneligt och :förlo-. 
-intresset därför. Bättre vore att flytta det närmare — 
‚ inpä oss. När vi hunne dit, kunde vi flytta ut det vidare: 


‘missionshus sénd. den 28 febr. 
avsjungandet av en sang 6ppnades mötet av forsamlings- ae 
_forestandaren J. Brandel, By, med bön och Guds ords 
‚läsande‘ samt en kort‘ forklaring över den lästa ‘texten. 
‘ Féreningens ordförande, pred. J, Johansson, Fjäll, pre 


det att vb nu komma upp till 100; 000. 


endast 20,000 kr. for att na malet, ‘Och det bor. ga. Pe iy 
Om de, som vid konferensen yrkade pä 200,000 kr, = 


Kunna göra en sa valdig vi | 


dit, sa skall det vacka mycken gladje. 
Lat oss tänka med varmt hjarta pa dessa gatiila, 


‘som offrat sin älders basta kraft i evangelii tjanst. Ma 


vi försöka att sätta oss in ideras ställning, dä de nu 


aro utslitna och oförmögna att genom eget arbete för- | | 


tjana ett nödtorftigt uppehälle och icke hava barn,som = * 
-kunna draga försorg om dem. Lat oss även tanka p 


-ankorna efter dem, som redan lämnat arbetet och gatt | 
‚Herren har lovat att sörja för dm.  §- 
»Var snall ch 


in i Herrens vila. 
Och nu sager han till mig och dig: 
hjalp mig i- den saken.. ‘Lana mig: en ‘krona ‘eller tva 


_ Broderlgen i Herren - 


bundet med uppgift Till understödsfonden. Vill nagon 
oberoende av kollekten sända nägon sa | 


‚shall Gm, — det. 


PATEL 


7 mars sitt ärsmöte i Jönköping, ‚Inkomster- och ut- 


 gifter balanserade 4 kr. 52,082: 99, Ev. Fosterlands- ihe 


stiftelsen, Svenska Missionsförbundet och Svenska mis . 
sionen i Kina hade vardera erhällit kr. 4,000 och Skan- 


17 ordinarie predikanter och bedriver. en omfattande — En 


4 fillsant oss sin arsberattelse för är:1908. Enligt den- 
.‚samma ‘utOvar föreningen en kraftig verksamhet i Gdte 


_ borg och dess omnejd. ‘Foreningen har f. n. 3 ordi- 
. varje ar, ha-varit till stor hjälp for. manga‘ utslitna och — 


fattiga. predikanter samt annu flera ankor efter sadana. 
rför av stor vikt, denne plow 


narie predikanter, varjamte ett T0-tal bröder bitrada _ 
Inkomsterna under . 


friförsamling sin: arsfest in 
Efter 
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hOllos. | 
Till sist som. avslutning pa detta dyrbara mote fira- 


des gemensamt Herrens nattvard. ‚Herrens Ande 7 
var nara. 


.‚hjälp. 


fot, 


pred. Karl Sätterman frän 
‘padi: Over Joh. 10: 27—30 och talade pa ett upp- 


 muntrande satt om hur tryggt det ar att hora till den. 
.,gode: herdens hyjord. 


a - Arvika upplaste orden i Mark. 14: 8: 


Reseombudet D. Hagström 
det gjorde hon» och gjorde nägra goda tillämpningar. | 


0... Sedan hölls rast och därefter uppläste Brandel tva 
 ....frägor: Vad lärer skriften om församlingen?. Vilka för- 
+, delar och plikter hava vi i ordet till den? och: Ar det 

. 4 denna tid nagon fara for de troende att taga intryck 

av den närvarande tidsanden, och om sa 4r, pa vilket 

sätt bliva bevarade? I den livliga diskussionen deltogo 
Satterman, Johansson, Nils Andersson; By, Hagström 


och Brandel. 


Ph en i Sundsvallsdistriktet 


församlingen under vintern haft tillfallig prediko- 
For dess omkostnader har sägverksbolaget pa 
platsen aven varit med och bidragit. De hava namligen 
insett nyttan av Guds ords: förkunnande för folket. Om. 

| arbetsgivare litet varstädes vaknade upp och insäge sin 
egen och sitt folks nytta och 


mee gladje rölja exemplet, 


4 4 januari. Mediemsantalet ar 26.. 


“Inkomsterna hava ‚under. äret.. till. kronor 


"660: ‚10, utgifterna: till kr. 514: 65. Av dessa har av- 


till ‘Svenska: Missionsförbundets -yttre och inre mis- 
REE Sligangar’ ‚utgöra kr. 1 ‚500 
beviljades full och tacksam ansvarsfrihet. 


“Avesta. ma n P. ® 


fylide den 20. mars 65 ar. Missions- och ung- 
‚domsföreningens mediemmar voro. darvid inbjudna till 
02 ‚fest i missionshuset.. Goda föredrag höllos av pred. P, 

Persson . och P. Nordkvist. Minnesgavor dverlamnades 


At jubilaren. Vid festen foretogs en insamling till: av- 


son dagen den 14 mars en gemensam offerfest till: for- 
. man för verksamheten pa platsen. ‚Under festen, som. 


< -omvaxlade med tal, sang och musik, serverades kaffe, 
varefter envar Överlämnade sin gava, som | 


‚den vackra summan av :150 kr. 


‚Verksamheten har under vintern uppehällits: av 
Johan . Söderman fran Blidö. Guds Ande har 


-Föredrag höllos av distriktsföreständaren Aug. 


‘samt predikanterna Olsson, att en hela landet .omfattande ungdomsorganisa- 


stron 


fran 
'»Vad hon kunde, 


höll Mar. beb.- sim 26- 


‘pee -Församlingens ordförande redogjorde för verk- 
samheten och pred. Ekström talade med ledning av Matt. 
16: 18 om församlingens fasthet och EN rg 


Gafle missionsförening holt ‘sitt Arsmote. i Belle: 


hemskapellet i Gäfle Marie bebadelsedag. 
missionsförening bedriver en verk- 
-samhet. Den har tvä ordinarie predikanter i sin tjänst, 


varförutom flere evangelistbröder verka i stadens närhet u 


‚säsom Hemlingby, Skogmur och Eriksberg. 

I kassan har under äret influtit kr, 28,223, varav 
till den yttre missiönen kr. 6,997: 20. Dessutom har 
genom föreningens olika verksamhetsgrenar. insamlats 


och utgivits atskilliga belopp, som ej ingätt i förening- 


ens räkenskaper utan förvaltats av de olika föreningarna _ 
sjalva. Sammanlagda beloppet darav till kr. 
5,442: 91. Medlemsantalet ar 1,135. 

Missionsföreningens kapitaltillgang har under Aret 
‘Okats med kr. 3, 912: uppgär 
ill, kr. 165,533: 14. 


- Kalmar läns söndagsskolförbund holl sitt 
i Kalas den 28 mars. Goda föredrag höllos av folk- 
skollärare K. A. Palmquist och N. A. Sjédin, kinamis- © 
- sionären, fröken Hilma Börjeson och distriktsförest. A. 
Lindquist. Till valdes 
Ws Trekanten. 


Jungfruförening firade sitt offentliga ärsmötei Im- 
-manuelskyrkan sönd. den 21 mars... Ärsdagen inleddes. 
med ett möte för troende pa lordagsafton, da hundra- — 


| ; / | | 
Er ap rit 1900 PIETISTEN. Nr 7 


tals nyomvanda tillika med övriga troende voro sam- _ 


lade. Under ovanligt stor tillslutning fortsattes mötet 
_ p& söndagen med predikan pa f. m. och fest pa e. m. 
: Pred. ‚Otto. Andersson fran Hudiksvall, som en följdav 
är varit församlingens predikant, talade vid alla mötena 
varmt och lärorikt, isynnerhet till de manga nyomvända. 


Av ärsberättelsen framgick, att verksamheten gatt _ 
framät. 41 st. ha under äret ingätt i foreningen, dess- 


: om ‚äro flera anmalda. Medlemsantalet ar f. n. 78. 


Den valsignelserika ärsfesten avslots med 


av ‚ församlingens predikant, D. Melcherson: Om den sant 
_ kristliga ungdomsverksamheten. Efter den egentliga festens — 
a vidtog bönemöte, da flera unga lamnade sig at Gud. 


“gaia den 21 mars. Konferensen star i förbund med 


-ungdomsforeningarna i Mjölby, Boxholm och Tranas 
: ‚har sina möten omväxlande pa de olika platserna. _ 
| L&rorika föredrag höllos av pred. O, Frank, ©. 
Hultkrantz och OÖ: Gustafsson. 


följande fragor: Vad. kunna vi lara av I Tim. 5: 22 


_ sHall ‘dig själv ren»? Kan det anses vara till gagn f 
ungdomsverksamheten att i enlighet med det nu tram: 


den foljande var: Matt: 


Ungdomskonferens hölls i Tranäs missionshus sön- 


Jagda 'förslaget bilda ett: hela Sverige: omfattande ung 
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bäde bör och kan bli till 
| rik valsignelse. 


Karlshamns kristna ungdomsförening frade den 2i 


‚ mars 10 ärsfest. 


Kortare tal höllos av predikant E. ‘Ohnelt och red: 
Oskar Lagerblad. Darjamte foredrog fabrikör Heden- 


ström en skitdring om tvenne barndomsvänner. Dess- 
 utom förekom sang av blandad kör och 
Sm. musik till kornett och orgel. 


-Foreningens medlemsantal uppgick 1 nu till 65. En 
av föreningens mediemmar verkar som missionär i Kongo. 
annan studerar” f. n. vid Missionsforbundets skola. 


uppgätt till 6,074 kr. 88 öre, 


Lidingön. 


Pveniupens 'inkomster under de gängna ären ha 


-Revisionsberattelsen för 1908 föredrogs, och. ha 
komsterna under aret utgjort kr. 851: 04 ‘och utgifterna 
"Föreningens tillgangar kr. 158: 71 


kr. 801: 41. 


skulder. _Kassoren beviljades_ ansvarsfrihet. 


de 14 mars sin tredje ärsfest. 


Av ärs- och revisionsberättelsen fratngick, att Br 


eningens mediemsantal utgjorde 72 samt att inkomster 


och utgifter balanserat pa kr. 299: 12. Bland utgifts- 
. posterna märkas 50 kr. till i ‘Kongo for Ä 


av en Bosse. 


till oss bland annat: 


_ Davids son, forbarma dig över oss! © 


Västerbotten. -Fröjderep « om 


ting (Ps. 118: 15). 


I Umea har under winter. en 
väckelsevind. lls: nu ‚har den hallit’ 


ER de evangelistmedel som Sv. Missionstörbun- 4 
det: anslagit och vad vi fran andra hall kunnat anskaffa, — 
hava vi varit i stand att langre eller kortare tid under: 
_vintermanaderna hava ute pa missionsfaltet icke mindre 
Dessa fara. omkring-i byarna i. 
de glest befolkade trakterna dar de bedja, predika och 
Ratt manga manniskor hava kommit 
Evangelistverksaraheten, dar den 
Den. 


 än fem evangelister. 


sjunga for folket. 
till tron pa Herren. 
att ordnas, ar utan tvivel till rik valsignelse, 
darfor pa allt sätt understödjas och uppmuntras. 


Katrineholms friförsamling har under det | 
be re et haft gladjen inviga ett nytt missionshus i Strängsjö, 
Dar och i trakten daromkring — har har under denna 
pagatt en ganska genomgripande vackelse. Manga 
“Man och kvinnor av 
 .,alla aldrar hava kommit till tron pa Jesus Kristus. 
2°... Lovad vare Gud, att vi fa, bevittna sädant i var mate- — 
rialistiska och antikristiska tid, da människornas hjartan 


ha givit sina hjartan at Herren. 


ra kristliga ungdomsforening firade söndagen 


Hus avskedsfest den 28 febr. ~ | ee 

_ungdomsforening framförde darvid sitt tack till Kjellman ~~ 
för ett troget och framgangsrikt arbete i dess tjanstun-. 
2 ars tid och överlämnade ätskilliga värdefullamin- 
Aven Klöverdala missionsförening och Äy 
ungdomsförening hava pa samma sätt hedrat br. Kjäll- 


- nesgävor. 
F Notträsk, ‘Bolten: 


Vi fortsätta annu dagligen med 
. vara väckelsemöten. Vi ha den gladjen att fa bedja med 
‘agra sjalar varje dag. Hitintills ha merändels una 
_ blivit omvända, men nu ha aven de äldre till var gladje | 
 börjat komma med. Föräldrarne | 


gale rörelse/än har varit synlig pa länge, ja, kanske 
aldrig förr. 
nas, som bekanner sig till Herren. 


Torsäkers riförsamling ker enhalligt kallat Emil 
Krusey i Ala, Ljusne, till predikant och forestandare. 


‚Prodikanten. J. “Wiklund | i som. 


‘Och en ganska stor skara kan nu anteck- — 
Uppbyggliga möten | 
 hällas av evangelisten A. Olsson och aro talrikt besökta. 
En ungdomsförening Ar Aven bildad, och vi 
den mätte gä en harlig framtid. till motes. 


Nykterhetsverksamheten.  Nägot för. oss att tänka 
td ar det riksdagsman igel nyligen yttrade vid ett nyk- 
_terhetsméte i Stockholm. Tal. framhöll, att. den abso. 
luta nykterheten bade i Amrika och Sverige uppkommit 
genom bibelordet. Först efter slavfrägans avgdrande 
tog man dock med allvar ite: med nykterhetsfrägan. Tal. 
_omnamnde ‘darefter olika kyrkosamfunds ställning till - - 
absolutismen samt. framhöll, att anslutningen. till 
terhetsorganisationerna är i Sverige större Ani Amerika. 
Detta beror pa, att det amerikanska folket ar mera kyrk- — 
ligt eller mera religiöst intresserat 4n det svenska och - 
de anse i Amerika, att det ar battre att lagga an pa 

den rent kristliga denna omfattar Auen; 


Adelöfs missions- ch 


re 
- oF 
fi 


och ett halvt är varit Forsa friförsamlings förestän- 
dare och predikant, har av Stugsunds missionsförening — : | 
_kallats till dess férestandare och predikant. W. har 


~ock antagit kallelsen och tilltrader platsen den 1 juni 
ar. I kallelsen ingar . aven sjomansmission. 


Predikanten. de: 0. Hagestrém, Stugun, Jamtland,, 
har. antagit kallelse till Vapelnas brödraförsamling, Me- 


 Ransäters brödraförsamling® 


sin nya plats den I april: ar. 


möte den 13 dennes att kalla predikant F | frän 


Bollsta Bruk till forsamlingens predikant och föreständare. 


_ Predikanten H. F. de Neergaard i i Morkarla har 
tagit kallelse till ‘och sin: befatt- 


i medio av 


i Göteborg har valts pred. J. Mellberg 
som..ock antagit kallelsen och ‚ditflyttar 


Missionsskolan. Stud, 0. L. Carlsson som 


blivit kallad till Stora. Tuna missionsforening, har an- 
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Mediemmarnas antal har uppgatt till 1,302, varav 
| es 84 aro. aktiva och ett tjugutal understödjande. Missions- . 

inom landet ha gjorts av fröknarna Fredda Ham- 

mar, Maria Ericsson, Alma Johansson, Anna Beckman 

och Elsa Ringborg.. .Föreningen utgiver missionstid- 

ningen Nar och Fjarran» och har till sig anslutna 33 


ungdomsforeningar, »Daggryningen>, med uppgift att 


 .Vinna de unga för missionen redan i skoläldern samt 


"Herren uppenbarar sig for de ee 


Text f for den 18 1909: Mark. 16: 9-16. 


fran de döda.och sägo da, vilken betydelse denna Jesu.garning = 
har för var fralsning och skapelsens frigörelse fran férgangel- tits 


Predikänten A fran By, kal- 4 ‘sitt darstides efter näpra dagars 
att. bliva Säters missionsförenings predikant Och 52 ar gammal Redan som student och sedan 4 
föreständare, ‚Platsen tillträdes 1 oktober. han fagit livlig del i den religiösa verksamheten. 
Predikantén A. Nyström, reseombud i ‘Orebto tans Doktor Th. L. Cuyler död. Underrättelse har in- 
kristliga ungdomsförbund, har uppsagt sin plats till 1 “gatt, att den vördnadsvärde gudsmannen, Giver. 
och antagit kallelse. som predikant till Vingäker. ‚fätt sluta sin pilgrimsfard. Han dog i Brooklyn 
Andreas Pettersson i. Lindks, en Tebr, Over "81. Ar ganimal.. 
ee yale nitisk och uppoffrande missionsvan, avled den ‚ningar ‚och annu mer genom sina artiklar i tidningar =| 
| 20 mars i ‘tron pas sin Fralsare, efter en nara Tearig och bicker, vilka spritts Over hela varlden, 
‚levnad. | „varit otaliga skaror till välsignelse. 
| Hesba Stretton, den varldsbekanta kristliga 
»tarinnan till sa ‘manga goda berättelser, har avlidit i 
~@ Iny Croft, Ham Common, England. Hennes verkliga 
Sr, 'namn var Sara Smith, men det är under namnet Hesba 
Y hon gijort, kand for millioner Jäsare ¢ i alla 
rättelse för 1908 Ar en liten intressant, illustrerad skrift, —— 135 
ett vittnesbérd om det avsevärda missionsarbete fore. 
ningen bedriver i Lappland, Kina, Indien, Nord-Afrika, 
‚Armenien, Mongoliet, bland judiska kvinnor och jesider. 


understodja ‘arbetet bland barn pa olika missionsfalt, träldom. 1 dag vi läsa om, huru Jesus uppenbarar 
och i foreningens tjänst arbeta vidare »De frivilliga>, ‚sig for de sina for att fora dem till 
“summa av kr. 77,418: & sig for Maria, ww. 9-1. v for 
oss i tanken till morgonen av. Jesu uppstandelsedag och 
Baptistsamfundet. Statistiken for 1908 v visar. bl. a. till graven i Josefs av Arimatea Ortagard, dit de heliga kvin- 
_fbljande norna gätt för att bevisa Jesus en. ärlekens sista hylining. 
| | staren var uppstanden, da ga kvinnorna för att omtala detta oe 
 predikanter 954, darav ‚ständiga 320, söndagsskolor för apostlarne. Men vilken av kvinnorna stannar kvariGrta- | 
1,0965 sondagsskollarare 4 ‚476, söndagsskolbarn 58, 077, garden? Maria fran Magdala. Denna rika och ädla kvinna 
kn. 3 ungdomsföreningar 471, mediemmar i dem var innerligt förenad Jesus genom en tacksamhet och en | 


20, 820, kn. 336, -kapell 530, 25, insamlade me- 


Get ‚043, 270 kr., kapellens värde 5.566,991, ‚688 


kt skuld a kapellen 1,934,399, ökn. 41 914. 


"Elsa Borg har i sitt testamente till föreständerska för 


.de' av. henne skapade hemmen korat sitt mängäriga bi- 
‚trade, ‚fröken., Louise Ulff, som under Elsa Borgs sista. 
ar, vid. tilltagande: alder och sjuklighet, troget bitratt — 
-] testamentet har hon Aven insatt fröken Ulff 


henne 
A full dispositionsratt. till hemmens ‚samtliga tillgängar 


“Tedningen av hennes verksamhet. 


Kyrkoherden F. 0. Carlberg, Huis, kand - 


_,, Maning 
samt i syfte att bereda hemmen fortvaro uppdragit at 
froken Ulff, att antingen sjalv i sin tur utse eftertraderska . 
eller verka för. att styrelse Som ‚kunde. Dverta | 


deras allt. 


kaérlek, som var an de flestas. 
‘hon fralsaren sa? 


Och varför älskade 
an hade frälst henne fran sjuorda andar. 


Tänken eder, vad denna frigörelse skulle kännas Övermättan | | 


stor för Mariaf Men lägg ocksä marke till, att i evangelierna 
-aldrig namtes ett ord om, att Maria skulle ha varit en fallen == ee 
"kvinna, innan Jesus frälste henne. Sädant predikas ofta, men- 
'är bara människofunder, Nu star Maria kvar vid graven och 
. över att graven ar tom och att Jesus är borta. Men da — 
mmer Jesus sjalv och tröstar henne, visar sig för henne 
och évertygar henne om att han ar uppstanden och aterlevande. 
Och: Maria tror och jublar. Vilken fick säledes först ss den ss 
‘uppstandne? Maria fran Magdala. Och pa fralsarens upp- ssi 
Bar hon till Jesu -övriga vänner med det harliga bud-  _ 
gick och berattade =. 
det. för dem, som varit med honom.» Och i vilket sjaistillstand ©. . 
‘Over, ‘att Jesus ar borta, Sver’att de mist honom, som 
Pa vad satt mottaga de Marias budskap om 
Otron beharskade 
Men ikärleken | 


‘skapet, Huru sages därom i v. 10? »Hon 


‘fro de, nar Maria kommer? De sörja och grata. 


att Jesus ‘levde? De trodde henne icke. 
“Annu deras sinnen, därför sörjde de och 


to, 
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3 


oe vart livs mörka stunder. 


.- g&éende utät landet. Denna Jesu uppenbarelse omtalas mycket 
 utf6rligt av Lukas i det 24:de kapitlet av hans evangelium. 


4, 


mycken kärlek till Jesus, och ma vi fran barndomen lara oss_ 


innerligt älska honom! 


2. Uppenbarelsen. 


DA skola vi kunna gä segrande igenom 
för lärjungarne pa vägen till Emmaus, 


vv. 12-18. I var tolfte vers omtalas en annan Jesu uppen-. 


'‚barelse. For huru manga uppenbarade han sig? For tva av 
dem. Dessa tvä hörde Aven de till hans förtrogna lärjungar. 
Under. vilket tillfälle uppenbarade han sig för dem, säger var 
vers? Han uppenbarade sig under det de voro pa vandring, 


...lättsinnigt leva utan Gud i världen. Dem vantar fördömelsen - | 

bortom graven och döden. »Men vi», säger aposteln, >»höra 
‘Icke till dem, som undandraga oss till förtappelse, utan till _ 

dem, som tro och frälsa vara själar,» I den bekännelsen tror — 


- Den som last eller hört detta kapitel minnes nog, vart de tvä 


lärjungarne skulle gä. Vart gingo de? Till Emmaus. 


‚De 
- gingo och talades vid om Jesu död under djup sorg och be- 
Br. drövelse. Det var med; dem säsom med Maria i örtagärden. . 
+ nalkas Jesus dem, men de kände honom icke. Hanfrägarr 

dem, varför de äro sä bedrövade. Och nar de sagt honom, ._— 


att Jesu död hade- släckt ut det och för- 


Jossnin 


dem profetiorna om Kristi lidande och död och hans forhar- Text for den 25 april 1909: Mark. 10: 13-16. 


@irne stodo “PP 
omtala för de andr 


. Jesus uppstatt fran de döda. filo 
2.0.2... vetenskapens stormän dessa lärjungar, bara vanliga människor, _ 


som de fäst vid honom, dä börjar han uttyda för 


brödet, Men sa försvann han ur deras äsyn. De tv& lärjung- 
och hastade tillbaka till Jerusalem för 


-voro inga filosofer och inga 


och ändä hade de sa svärt för att tro pa Jesu uppständelse. 
4s Vi färej döma dem hart. De hade sett Jesus marteras pa 
0. längfredagen, de hade sett honom fastspikas pa korset, böja 
ned sitt törnekrönta huvud och dé, de hade sett den romerske 
5. ...soldaten ränna sin lans genom hans bröst, de hade sett honom 


' stel och kall läggas in i Josefs grav. Det var sedan ingalunda 


. .ock förstä, att han vill fora dig 
och göra dig delaktig av upps 


‘bart som Jesus försvann 


en lätt sak att tro honom vara uppständen och levande. Därför 


= ‚har Jesus f6rdrag med dem, och han ger sig ingen ro, förrän | | 
. de blivit riktigt förvissade om, att han lever. Hari kunna vi. — de 6nskade sina barn det högsta goda, de kunde tankasig. 
: Med vilka ord angives det? De buro fram barn till honom. — 
Wilken lycka ansago dessa föräldrar vara den största för sina 
itt komma till Herren Jesus och undfä den när, som — 
‚erfarit. Vad ar säledes barnens, ja allas eviga Iycka? 


nu skäda Jesu utomordentliga kärlek och talamod med dem 
och med alla klentrogna lärjungar i alla tider. Därav kan du 
till tron pa hans uppstandelse 


3, Uppenbarelsen for de elva, vv. 14—-16, Lika under- 


hardhet, att de icke hade trott dem, som hade sett honom 


-- vara uppstanden. Det var otro-emot Jesus, och det var härd- 
Ki, ng tro dem, som berattade, att de sett Jesus. Det ar 
bart. och g 


art rymt att icke tro sina vänners heliga sanningsord. 
, vad. det skulle smärta Maria, att de icke trodde hennes 


ord och icke Jesu hälsning till dem genom henne, Sa smärtar 

_. . det ock din far, din mor och dina syskon och kamrater, nar 

Men Jesus talar icke blott förebräende och .bestraffande 


till sina larjungar. Han talar ock uppmuntrande och förtroende- 


0, fullt till dem. Nar de genomgatt denna sorgens, sällningens 

-\ och otrons kris, vet han, att de skola bliva trosstarka och 
.. frimodiga, som hans : 

ger han dem därför 


stlar skulle vara. Vilket stört uppdrag 


aktige av Guds-Helige Ande, skulle de ga ut med frälsningens 


..evangeliüm i hela världen och föra manniskorna till tron pa 


den*fér vara syndet utgivne och för var rättfärdiggörelses 
Skull uppvackte frälsaren. Och pa vad sätt skola vi. taga 

-emot evangeliets budskap, säger Jesus’ i den 16:de versen? 
Vi skola tro darpa till fralsning, Och genom vilken handling 
. upptar oss Jesus till sina?. Genom det heliga dopet. 


4 


Oc 


a larjungarne, att de sett Herren. Men 


| mn fran lärjungarne i Emmaus, lika under- . 
star han mitt ibland sin lärjungaskara pa päskdagens 
afton, dä de hade stängt sig inne av fruktan för judarne. Och: 
Vid vilket tillfalle uppenbarar sig Jesus för dem? Under afton- 
„Mältiden, da. de sutto till bords. Huru talar han allra först 
til: dem?: Han. förebrär dem deras otro och deras hjärtas 


1 | »Gän .ut i hela varlden och 
‚evangelium för hela skapelsen.» Sedan de själva bli 


Ne Det var denna, karlek till Jesus och hans kärlek till.dem, som vilken harlig och stor virist 
till sist skulle driva otron pa flykten. Ma vi utbedja oss 


i döden. 


>... figande, sA-att deras hjartan blevo brinnande av tro och hän-  —~ 
 férelse. Den underbare främlingen gick slutligen in med dem — 
. 3 Emmaus för att bliva hos dem över natten, men vid afton- 


ımältiden kände de igen honom, nar han bröt och välsignade 


de H Texten Uses. 

fhuru säger var 13:de vers, att dessa mottogo detta vittnesbOrd? == jq§g- 

»De trodde icke heller dem». Detar ett genomgaende drag 

larjungarne under att de icke kunde tro, att Vilka människor ar det, som I, barn, tycken mest omav 

alla? Föräldrarna. Ja, vilken är mest 6m och karleksfull mot | 

.. barnen? Huru manga förmä halla ut i hoppfull hjdlpande 

karlek och fördragsamhet som.en moder? Ingen. Da andras 
hjärtan kallna och slutas för oss — vems hjärta klappar lika — 


.»Han skall varda fördömd». Var text slutar med ett 


— 


x 


»Han varda frälst». 
gängelse, fral 


den, som dock stéter bort Jesus och frälsningen i honom? 
allvarsord till dem, som lättsinnigt lämna frälsaren, lika 


jag, att alla Sveriges söndagsskolbarn vilja instamma. Da aga 


vi glädje och rattfardighet 1 livet och frimodighet och salighet o 
lever, och I skolen leva» | 


Minnesvers: Joh.- 14:19. »Jag 


a 


¥ 


r ‘ 


ig sägo vi, huru 


hjärta för de sma och valsignar dem, 


- „Missionssinne, v. 13a. ay, 


 varmt och är lika tillgängligt for oss? Var moders. 


barn? 
ndelseliv och.odödlighetshopp. 


Herren Jesus 0. s. v» 


é 


Jesus och lart kanna hans hjärtelig — vilken blir dä hennes 
_ stérsta Omsorg rörande hennes barn? Att de matte lära kanna. 


. Frälsaren. | var text i dag — i dess första vers — se vi 


att Jesus har ett stort Sinne, som har rum’ för bade sm& och ~~. | 
_ Stora. Huru_ blev’ Jesus till mods, da han sag lärjungarnes 
Smasinne? Sällan sages det, att Jesus blev missiynt. Men 
| _ gang heter det uttryckligen sa. Huru visade det sig? sits 
-. Bade i hans blick och i hans ord, och det sä, att rjungatne i “ss 
‚‚säkert aldrig glömde denna stund. 


dagger händerna 
 alltsamman.> . 


denna 


nagra fromma föräldrar, som hade ett verkligt missionssinne 


comma till Jesus och varda valsignade. 


= 


 -Hurw lyder den senare delen av v.13? Men Urjangarne 
napste dem, som framburo dem. Nar. lärjungarne se grees 
 rarnes iver, bliva de ivriga, och vad söka de géra? Förhinda 
. föräldrarne att bara barnen till Jesus. Möjligen tankte desa: 
-»Vad kunna dessa sma ha för välsignelse därav, att Herren . 


6 


5 dem? Han blir blott störd och det är 
Därför 


é 


-Huru lyckligt för alla sma och för alla barnsligt troende, cat 


} 
y ; % 
$ ry 
» 


for den, som tror,och blir döpt? 

| | rälst fran synd och död och för- 

st fran värk och nöd och tärar till gladjen och 
sällheten hos Gud i hans himmel. Men vilken dom drabbar 


‘sOndag : lerren Jesus uppenbarade 
‚sig för de sina; i dag skola vi betrakta, huru han 6ppnar'sitt 


Har en mor kommit i personlig beröring med Herren | 


| avvisade de dem,stringt. Vem — menade 
skulle vara riktigt beläten med deras handling? Aldg  — 
.hade de dock. gjort ett större misstag. Lärjungarnes iver att 
..jörstä ar nara att stänga himmelriket för. de smä barnen. . 
_ Ack, huru manga tusen hava icke haft samma smäsinnerörande 
. barnen! »De aro medvetsiésa, de. kunna ingenting férsta 
vanta tills de pa Svertygelsens vag kunna fatta fralsningen i | 
| e tro icke, att de Sma barnen kunna 
f4 nägot verkligt gott och stort av Herren Jesus. Det artrangt 


stora sinne, v. 14. | 
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barnen att komma till sus! Vi 


kunna föräldrar, syskon, kamrater och lärare genom falsk ira 
@ller syndi 


"Da man en det ofta, det an 


-. heter: det ar för tidigt, an att det ar för sent, an att hon e : 
e 


- uppstigen, An att hon ar utgängen — stundom star anstag 


aoe pa dörren, att hon träffas en viss timme men icke nu o. s. v. 
# e 


Men nar är Herren Jesus redo att mottaga de sma baren? ; 
Den, som ogärna bedrövar far eller mor, vet huru smärtsamt 


"kännes, dä det nägon gäng hänt. "Huru kändes det för 
 lärjungarn 


da de nu rat sin Frälsare? Med vilka ord 
inbjudas alla föräldrar att komma till Jesus med barnen? Det 
är ock en inbjudning till alla barn att komma till Jesus. 
Herren giver sina lärjungar undervisning i dubbel menin ete 
förbud och en befallning. Huru Inder förbudet? Förhindra ej 


ka hade nyss gjort sa? S 


gt leverne hindra- barnen att komma. till 
ag von uttalar Herren Sver dem, som. hindra barnen? Se 


= Es nog för en Jesu age att icke hindra barnen; de skola föras 


till Jesus. 


| Huru kan det ske? Genom att bara dem pa bönens 
‘armar — genom att genom dop och händers päläggning inviga’ 


ao | -, dem för evigt at Herren;-genom att undervisa dem om Herren 


| mottaga bade ont’och 
Gud meddelar ‘sin na 
Guds rike? Sasom ett barn: med barnsli 


ty 
ödmjuka kunna ingä i Guds rike? Med ordet 
for att in att. varda icke} ord. 
OCR at aver men i ta de. ‚sinne. 


GN ora? 

Oandligt stora ting sagas. har i cket fa och enkla | 
RR ord. Vad betyder det, -att han valsignar d 
han önskade dem nägot gott, utan att han gav dem be 
till allt gott. Det var en salig stund för dessa sma. 


> &ren-I, barn, invigda at Herren till att gä pa hans vägar och 
till att tjana honom. Sa ha far och mor mähända i trogna A 
..föfböner framburit eder till Herren Jesus. Om nägon genom 
syndens bedrägeri gätt bort ifrän Herren, s& skynda äter till _ 


Jesu egen skildrin 


„och genom att i helig umgängelse föregä och leda dem pa 
- vagen till honom. Dessa ord har man med rätta kallat barnens _ 


„evangelium, Jesus. forstar barnahjartats behov av kärlek, frid, 
och hopp. 

inden till, att ingen far hindra de sma att 

komma till Fra saren? Ty sddana örer Guds rike oa nonlenens 


Barnasinne, v. 15. 
Det hos ett barn, som att Jesus to. m. 


‚kunde framställa ett barns sinnelag säsom villkor för in Aendet 
4 Guds rike: förtroende i stället för tvivel, hängivenhet t- stället 
misstro, sannin 

©» gtallet för högmod, tjänstvillighet i stället för ovilja och knot. 
_Utan ett barns sinnelag kommer ingen in i Guds rike. 


i stället för hyckleri, anspräkslösheti — 


‚hjärtat ar icke omottagligt för Herrens valsignelse — det kan 
ott. Vi känna icke de vägar, pa vilka 
at de sma. Huru skola vi mottaga 
ödmjukhet och i 
(icke mangfaldig) tro pa Herren. Med vilket ord ber 
erren vissheten därav, att endast de i sig själva.smä 


'enfaldi 


Barnen hos sin bäste via, w 


“Vad Herren Jesus, sedan han sina lär- 
barnen, det ena efter det andra isin famn. Pa vad satt under- 
MSN Zen han säledes barnen om sin kärlek till dem? Genom att 


vad vi se i den 16 v.? Han tog upp de sma 


en sin famn för dem. Hans blick värmer deras vn: : 
Vilket e tecken använder Herren till det, som han ville 


n lade händerna pa dem, ‚och sa välsignade han — 


m? Icke blott, att . 
nnelsen 
at finnes 


ER ej .nägot lyckligare an att vila i Jesu famn och bliva invigd - 
till hans egendom för tid och evighet. | 


Genom det heliga dopet eller genom ‘anders 


‘Jesu famn — den är lika öppen och at, säsom vi finna av 
Luk. 15, 
innesvers (Jes. 40: 11 a): Han för sin hj rd i bet sdsom 


en herde, han lammen sin och bär dem i sit 


dohannes Nerborg: 
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“Apri 10, t1 Tidahotm. 


Orden innehalla ock en bestämd befallning. Det ar ei 


| ‘Den 14 Regnsjo. 


Restur for kongomissiondr 


April 13 
Madang. » 14 Fröjered. 


alla platser önskar söndagsskolbarnens missionar 


| fa se sOndagsskolbarnen pa främsta bänkarna om möjligt. 


_D&r sa anses lämpligt, upptages med Aacksamnbet kollekt 


Svenska Missionsförbundets Expedition. ae 


Restur for xongomissioniren Emil Ekström. 


» 17Falköping. 94 Maredam. 
> 18 f. m. Stenstorp. 25.6 m. Zinkgruvan. 
» 18 e, m. Sköfde 2 em. Ammeberg. 
> 


Den 2 m. Den 2 e. m. Mariefred. 

Mi ssionsförbundets Expedition. 


‘ 


_Restur for Kongomissionär Teofi Ceder. 


Den 22 Via. 

23 Bergsjö,: Vade.. 

Jättendal. 

26 Harmänger, Forsa. 


„Jerfsö.: 
Hudiksvall. 
+ gesund., 28 Sägtäkten. 
jutänger. Norrbo. 


u... 


Missionsförbundets halles. i 
er under Pasken den. 11 och 12 april 1909. _ 


t 


‘d..a. Mötet börjar första dagen kl. 11 f. m: och slutaı» 
dagen sa tidigt, att deltagarne hinna med middagstaget. 
Fragor för mötet torde insändas till P. Olsson, F. A.Larsson = (as i 
‘eller J. Erixon, till vilka aves anmala 
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SBdermantands aller sit Arsmote 


. Gnesta den 20—22 april, Mötet börjar första dagen kl.3e.m. 


Anmälan om logi. göres i god tid och senast 9 dagar före 
.. .mötet till predikanten A. Alm, Gnesta.: 


mötet vara insända före den 5 april till 
| | 


0, W. Genander, 


 dikanten Emil Lindros, Avesta, vilken aven mottager fragor 

som bora insändas före den 15 april. ‘Sanden: fragor i ı rätt tid 

varen till mötet hjärtligt | 
-Nyström. 


Lindros. 


“get insändas före den 9 april till undertecknade. 


goras, 
'sända fragor, 
i febr. 1909. nt 


sta distriktet A och B halies i i 


4 den 29 och 30 ‚april med början första dagen kl. 10 f. m. 


_ Fragor insändas till undertecknad. “Anmälan om deltagande 
mötet sändes A. Boden. ‚Alla : 


valkonna, 


' paskdagarna den 11, 12 april. Predikanter bliva: Magister Söl- 


. Andersson, Lund, kyrkoherde Sten-. _ 
str6m, Bunkeflo. ‘J. Svensson, Helsingborg, och P.E. Dalqvist, 


Malmo. üpptagas för missionen. Alla valkomna! 


‘en av en kristen. forsamling, missionsförening 


ven, ‚Göteborg, kandidat 


Ture 


ialasignaliiset i Uppsala päskdagen den 11 april 1909 kl. 11 


m. 
_Ansgariif®reningens styrelse, 


9 april, 


av logis hanvande man sig i god tid till 


predikanten F. Hellström, Ljungby. 


-Frägor och Överläggningsämnen insändas till undertecknad 


» q 


10—13 april i Missionskyrkan-i Borlange. 
-. Som predikanter vantas lektor P. Waldenström, distrikts- - 


fOrestandare C.»F..Nyström samt predikanterna H. Boman, 
.Visby; K. O, Samuelsson, Arboga, G. Wilander, Valla, och 


Nilsson... 


‘sista: kvartalsindte ‘io -Huddunge missionshus lördagen den 24 
söndagen;. den ‚25 april. Mötet kl. 3 e. m. 


te 


4 vests den 5 och 6 maj. Anmälan göres i god tid till Be 


för Arde: distriktet | hälles- i den 
nästa.maj, Fragor för behandling vid mötet benä- 
ven 
 mälan om ankomst för beredande av logi torde. i god tid i 
Varen välkomna — och glömmen ej att in- 


orsdagen den 6 Ayer 


> 


Föredrag av_redaktör Aug. Bohman m. fl. Konferens by 
 halles med ‘ombuden a samma ‘plats paskafton den 10 


+ 
‘ 


% yy 


1 Ljungby och for saagen den 28 och 


0. Liden. 


for andra distriktet nite Sollefted den 
f m. den 


möteskommittens 


Johansson. 


% 


missionshus. den 
inbjudes, 


uppdra 
Cedermark. 2 


Svenska Missionsf6rbundets Iäroamstalt 


‚redogörelse för 


AN: att den sökande dr känd som en sann kristen, och 

under ndgon .tids. predikoverksamhet ädaga- 

, att han dager Jörutsättningar 

till en dugg predikant eller missionar,. 
bestyrkt avskrift 

gatt fullständig 

ej kan anskaffas, 


.underhäll vid "sholen; | 

5:0) dldersbetyg fran iden n forsa mit 
kyrkskriven, er 
regel intages. ej ‘som dr undeı 


“Hela bibeln tillsammans med - | 


_ Missionsférbundets 


epee pA fint en gelskt pa pper i samma format som den 
üllgängliga ‘Nya. 


mentet med ‚sängbokem. 


akta, chagrinband,, skitnmerenikt. ‘och. fodrad. 
skinn 8: 50. D:o: med: ‘Overvikta kanter 9: 00. 
Vid partikop Jémnas: 20 % rabatt. 


Expedition, 


8 april kl 11 f. m. Distrikts- °_° 


for att kunna ut- 


3 
Pa 


x 


{ 


ett nytt lasdr den 1 september, 


eee Ansökan om inträde skall insändas till skolans Rektor 

N. - Wikander, .adr. Missionsskolan, Li 

den ı juni och vara atfoljd av 
en kort och samvetsgrann, av den sökande själv skriven 
ee ör hans andliga livs uppkomst och utveckling; _ 

indy av en kristen en missionsförening eller, 

dar sddant icke kan anskaffas, av minsttvd kdndapersoner, 


dingd Villastad, fore 


; 


"2 


visar, att ‘han "genom- 
s eller, om sddant ej ri 


intyg av kompetent att han dger motsvarande 


hig’ 
4 ‘ j % 
x 
% 
| 
| 
| mma me ande av iogis res anmaian ti 
re u a m r oO e — ate Jat « * 
pt undertecknad före den 30 3 
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